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B.U. Xaycmosa (Mocksa, Poccust)

Penenuust uaeii Camiodns Teiisiopa Koapumaxka Iarapom Asutanom Ilo!

Annomayus: B craTbe paccMaTpuBaroTcsi ocodeHHOCTH Boctpusatus D.A. Ilo ¢wumo-
codckux uneit u xynpoxxecrsenaoro Topuectsa C.T. Kompumxka. Ilo cunran Konpumxka
BEJIMYANIINM [T03TOM U MBICTIUTENIEM, OJHAKO HEPEIKO BCTYMAJ C HUM B MOJIeMHUKY. EcTh
OCHOBaHUSA TOJIaraTh, YTO HEKOTOpHIE TEKCTHI [0 HamucaHbI MO HEOUEBHUIHBIM BIWA-
HHUEM €ro aHIVIMICKOro MpeIIecTBeHHIKA. B kauecTBe MaTepuana BEIOpaHbI OT/ICIIbHBIC
JUpPUYECKHE TPOU3BENICHNUS ABYX MOITOB, a TAKKE UX KPUTUUECKUE COUMHEHHUSL.

Knrouesvie cnosa: C.T. Konpunx, 2.A. o, peuenuus, poMaHTU3M

VI. Khaustova (Moscow, Russia)
Edgar Allan Poe’s Reception of the Ideas of Samuel Taylor Coleridge

Abstract: The article regards peculiarities of Edgar Allan Poe’s perception of the
philosophical ideas and artistic creativity of Samuel Taylor Coleridge. Poe considered
Coleridge the greatest poet and philosopher; however, he often engaged into controversy
with him. There are some reasons to believe that some of Poe’s texts were written under
the non-obvious influence of his English predecessor. Several lyrical works of two poets,
as well as their critical writings, were chosen to prove this.
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[TosTnueckast reopust u TBopuectBo Darapa Ilo (1809-1849) onuparorcs Ha dyH-
JAMEHT POMAHTUYECKON 3CTETHKU U MOITUYECKON NPAKTUKH €BPONEHCKOTO U aMepH-
KaHCKoro pomantusma. [lepen anmuiickum nostom Camroasnem Telinopom Konpumxem
(1772—-1834) on npexnonsuics: «O Komppumke s1 HE MOTYy TOBOPUTHh MHa4e Kak Oja-
roroseitHo. Yto 3a moryunii nnTemuiekt! Kakast orpomHast cuna!»? [lo HeomHOKpaTHO
or3biBasics 0 Konpuake Kak 0 4yeaoBEKe, «IIEpe] YbMM IMIaHTCKUM JyXOM HE CMOITIU
yCTOSATh CaMble rop/bie WHTEIUICKThI EBpomnbiy’. Penenuus uneit Konpumka y Dara-
pa Ilo nmoxmpa3zymeBaeT NepeoCMBICIEHHE TBOPYECKUX METOJOB I0ATA, PEUHTEPIpE-
TAIMIO COZIEPKAHMUS €r0 NMPOU3BEICHUH, BCErJa SBISASACH CBOCOOPA3HBIM JTHAIIOTOM C
IIPEALIECTBEHHUKOM.

! Crarbs HamucaHa Mo MaTepuaiaM yCTHOTO IOKIIaaa, MpeICTaBICHHOro Ha cTyaeHueckoM Kpyriom crore,
nocsseHHoM 250-netuto co aus poxaenus C.T. Konpumxka.

2 DcreTHKa aMepUKaHCcKoro pomanTH3Ma. M.: Uckycctso, 1977. C. 92.

3 Kosanes I0.B. Durap Asnan [o. Hosemmuer u most: Mownorpadwust. JI.: Xymox. mur., 1984. C. 230.
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[Ipexxae Bcero Mbl CpaBHUM (UIIOCO(PCKO-ICTETHUECKHIE BO33PEHUS BYX MOJTOB, &
MIOTOM IEepeieM K aHaJIu3y UX TEKCTOB, I7I€ 3T BO33PEHUS OTPAKEHBI.

PaccmoTpuM noHATHS 8ooOpadicenue U (hanma3zus, CXOICTBA U Pa3IN4Msl B UX UH-
TeprpeTanuu AByMs nosramu. CornacHo KpuTHueckoMmy counHenuro Konpumka «Bio-
graphia Literaria» (1817), daHTa3zust ckoBaHa TOJIHKO YE€M-TO «OMPEIEIECHHBIM U OT-
JUBLIUMCS B YCTOMUUBYIO GOpMY», TOTA Kak BooOpaxeHue Oe3rpaHu4HoO; (haHTa3usl,
onepupys MaTe€pHaJIOM YyBCTBEHHO BOCIPUHUMAEMOT0 MUpPA, CO3/1a€T MPOU3BOJIbHbIE
KOMOMHAIIMKU; BOOOpakeHHE MpeoOpasyeT, MeperviaBiseT MOTOK OIMYIIEHUH, YyB-
CTBEHHBIX 00Pa30B U MOHATHIT B HOBbIe Monenu'. T1o, B 11e710M pa3aensis 3cTeTHYecKue
B3MIsAA6l Konpuka M MCTIONb3ysl 3TH K€ TEPMUHBI, TOXKE CUUTAN, YTO 8000paiceHue
u gpanmaszus nedxcam 6 ocHoge meopuecmeda, ONHAKO HE BUJEN PEaTbHOrO pa3indus
mexay Humu. dDanTa3usd, Mo ero MHEHHIO, CO3/1aeT He MEHBIIIE, YeM BOOOpakeHHE, a B
CYLIHOCTH, 3TOTO HE JIeJaeT HU TO, HU JIPYroe, TaK KaK 4YeJI0BEYECKUN yM HE CIIOCOOCH
BOOOpa3UTh TO, YETO HE CYILIECTBYET. B cTaThe « AMepUKaHCKHUE MPO3auKH», OIyOIIn-
KoBaHHOW B Hauasne 1845 r. B «bpoaselickom xypHaney, [1o 3asBnser, uto BooOpaxe-
HUe, ¢paHTa3us, HaHTACTUIECKOE U FOMOP COCTOST M3 OIHUX M TEX XKe DJIEMEHTOB — U3
«COYETaHUN» U3BECTHBIX ABJICHUM U CBOMCTB «HOBU3HBD»Y, HO BOOOpaKEHHE SIBIISACTCS
CpeIu HUX XYIOKHUKOM. 13 HOBBIX coueTaHuil cTapbix GOpPM, KOTOPbIE MY SIBIISIOTCS,
OHO BBIOMpAET TOJBKO rapMOHUYECKoe. J(nana3oH BooOpaxeHust Oe3rpaHuyeH, U JIaxe
U3 yPOJCTBA OHO MOXET CO3/1aTh pekpacHoe’. [1og00HbIH B3I HA HCKYCCTBO 00BsIC-
HseT, noyeMy Ilo, oTBepras 3HaUMMOCTb KUTEUCKOW MCTHUHBI U HPABCTBEHHOIO J10JIra
JUTS CTETHKH, BUANT TIAaBHYIO 1I€JIb TIO93UH B JOCTHKEHUH d(PPeKTa, CMBICT KOTOPOTO
CBOJIUTCSI K SMOIIMOHAJIBHO-IICUXO0JIOTHYECKOMY BO3ACHCTBUIO HA Oyusy YUTATEINs, BbI-
30BYy y HETO AYLIEBHOTO BOJIHEHUS, Tpernera. IMEHHO MO3TOMY B LIEHTPE €ro JUPHUKU
T1000Bb U CMEPTh — JABA COOBITUS, KOTOPBIE, MO €ANHOYIITHOMY MHEHHIO POMAHTHKOB,
o0asany MOIIHBIM 3MOLMOHAJIBHBIM 3apsiioM. B atom oH Hacneayer Kompumxy: B
«Biographia Literaria» Koapupk numet, 4To Mod3T npusooum 6 oeucmeue 6cio OyuLy
yenogeKa — aKIEHT CJIeNIaH Ha ee TICMXUYeCKOM Bo3/eiicTBuU Ha unTatens’. Oxguako [To
ObL1 yOEKIEHHBIM MPOTUBHUKOM MO3THYeCcKOil Teopun Bopacsopra u Konpumxa, us-
JIOKEHHOM B MIPEAUCIOBUU KO BTopoMy uznanuto «Jlupuyeckux 6amnany (1800). Ipen-
CTaBJICHHE O TOM, YTO MOAT MOXKET OBITH NMPOMOBEIHUKOM U yuuTenem, [lo HazbIBad
«IUIAKTHYIECKON epechion®.

Bo33penus [lo Ha nporecc Xya0KeCTBEHHOTO TBOPUYECTBA TAKKE MPOJIOJIKAIOT pac-
cyxnaenus Konpumxka. Eciin Konpumk 3amedaeT, 4To mO3T TBOPUT «OECCO3HATENBHOY,
«B HEOOBIUATHOM COCTOSIHMHM BOJIHCHUS», «JIMXOpaake yma», To Ilo B acce «Pumoco-
¢us TBopuecTBay (1846) upoHU3upyeT Ha MONOOHBIM BHuIeHUEM . OH MPU3HAET, YTO
HppaloOHAJIbHASL BOJIHA CTPACTH — 3TO NEpBasi CTagus MO3THYECKOTO TBOPUECTBA, HO
nazee 3aaBiisieT: «boIbIIMHCTBO JTUTEPATOPOB, B OCOOEHHOCTH MO3ThI, IPEANOUYUTAIOT,
YTOOBI 0 HUX AyMalu, OyATO OHU COUYMHSAIOT B HEKOEM MOPBIBE BHICOKOTO O6e3yMusi, MO
BO3JICCTBUEM DKCTATUYECKON UHTYULIUHU, U IPAMO-TaKH COAPOTHYTCS IIPU OAHOU MBIC-
JIY TI03BOJIUTH MYOJIMKE 3aIMISIHYTh 3a KyJIUCHI U YBUAETh, KaK CIIOXKHO U rpy0o paboTaeT
MBICIIb, OpeAyllas Ha OLLyIb; YBUIETh, KAK CaM aBTOP MOCTUTAET CBOIO II€JIb TOJIBKO
B MOCJIEHUNA MOMEHT; KaK BIIOJHE CO3PEBIIME TUIONBI (DaHTA3MH C OTYASHUEM OTBEp-

' Kosanes FO.B. Dnrap Amnan I1o. Hosemmucr u most: Monorpadus. C. 230.

2 DcreTrKa aMmeprKaHCKoro pomantusma. M.: MckyccrBo, 1977. C. 106

* Konpuooe C.T. U36pannsie Tpyasl. M.: Uckycctso, 1987. C. 103.

* Kosaneg I0.B. Dnrap Annan [1o. Hoemumuer u most: Monorpadus. C. 114.

3 Kpacasuenxo T.H. C.T. Konpux Kak KDUTHUK U TEOPETUK JTUTepaTypsl // JlurepaTypoBequecKkuil )ypHail.
M.: THMOH PAH. 2018. Ne44. C. 231.
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raloTCs BBUY HEBO3MOXKHOCTH UX BOTUIOTUTH; KaK KPOTIOTIMBO OTOUPAIOT U OTOPACHI-
BAIOT; KaK MYYUTEIBHO JIEJIAI0T BBIMAPKHU U BCTABKU — OJTHUM CJIOBOM, YBHUJIETH KOJleca
U IIECTEPHU, MEXAHU3MBI JUIsl TIEPEMEHBI JIEKOpalHil, CTPEMSHKU U JIFOKU, NETyIIbU
Mepbsi, pyMsHa U MYIIKH, KOTOPbIE B IEBIHOCTA JAEBITH CIIydasiX U3 CTAa COCTABISAIOT
PEKBH3UT JIUTEPATYPHOTO JHIEACT» .

Takum oGpazom, 1o ycBauBaer 60ibI10€ KOTUYECTBO (PriIOCO(CKUX U dCTETHUYE-
CKHX TepMHHOB Onaronaps Kompumxy, 3a HCKIIIOYCHUEM JETaIeH COrNaniaeTcs ¢ Tpak-
TOBKOUW TOHATHUH 8000padicenue N panma3susi, HO HE IPUZHAET, UTO MOIT TBOPHUT UCKIIO-
yumenvbHO B «HEOObIYallHOM cocTosHUU BonHEeHUs». OH cornamaetcs ¢ Kompumkem,
YTO LEJb MO33UU B MCUXOJOTMYECKOM OLIETOMIISIOIIEM BO3JICHCTBUU HA AYIIY YHUTa-
TEeJIsl, HO OTBEPraeT AUAAKTHU3M U MOpanu3aropcTBo. [locnennee 0coOOEHHO OYEBHIHO,
€CJIM CPAaBHUBATh UX XyN0KECTBEHHOE TBOPYECTBO.

Honr Konpumky umen ropasno Oomblee 3HaueHUe, 4eM foir baiipony nnu Mypy,
MOCKOJIbKY OH KacaJjcs IJIJaBHBIM 00pa3oM cTHXOB 3penbix JieT [lo u B Hemanoii ctene-
HU 3aTparuBajl €ro Mo3TUYECKUE BO33peHus. OJHAKO O HEMOCPEICTBEHHbBIX aJIII03U-
SIX Ha €ro MpOU3BEACHHS TOBOPUTH MOYTH HE MPUXOAUTCS; €AUHCTBEHHOE CXOJICTBO C
Konpumxem B os3un 11o, koTopoe MOKHO Ha3BaTh KOMMMPOBAHUEM — JOCIOBHOM OT-
CBLIKOH — MOSBISETCS B OJHOM M3 CTPOK cTuX0oTBOpeHus «To Heleny:

Helen, thy beauty is to me

Like those Nicean barks of yore,
That gently, o’er a perfumed sea,
The weary, way-worn wanderer bore
To his own native shore.

(Enena, TBOS KpacoTa ISl MEHS

Kax me nuxetickue bapku oOviivix epemen,

Uto HeKHO Haj 0JIArOBOHHBIM MOPEM

Hecau ycTanoro, n3HypeHHOTO CTpaHHUKA

K ero pomnomy Gepery.)

(IToncTpouHuK 1 KypcuB Hawu. — B.X.)
CpaBHEHHME W3 BTOPOW CTPOKM HamoMHHAeT o ctuxorBopeHuu Kompumxka «Youth

and Age»:

This body that does me grievous wrong,

<..>

How lightly then it flashed along,

Like those trim skiffs, unknown of yore...

(BTO TEJO, YTO IPUHOCHUT MHC TSKKHUC CTpaJaHUs,
<..>

Kak s>xe 1erko oHo MebKajio TOraa,
Kax me napsionvie negedomole snuxu ObLIbIX 6PEMEH...)
(ITogcTpodHuK U KypcuB Hamm. — B.X.)

[IprMeuaTenbHO, YTO CPABHEHHE MOSIBISAETCS B CXOKUX KOHTEKCTaX U MIPUMEHSETCS
OTHOCHUTEJIBHO KPacOThI FOHOTO TeJa.

EcTb cMBICT TOBOPUTH 00 0OIIMX 0COOEHHOCTSIX CTUJIS, CXOJCTBE MOTHBOB M 00pa-
30B, (POHETHUECKOM CTOPOHE, MY3bIKaJbHOCTU NMPOU3BEICHUM, HO HU B KOEM Cllydae
HE 0 KOIIMPOBAHMM JIEMEHTOB U He 0 noapaxkanuu Konpuxy. Briosine BeposTHO, 4TO
HEKOTOpBIE cXoJcTBa pousBeaeHui [lo ¢ moa3ueit Konpumxka — pe3ynbrar 6ecco3Ha-
TEJIbHOTO BOCIPUATHUS UJEU U TEKCTOB MOCIIEIHETO.

' Dcrerrka amepukaHckoro pomantusma. M.: Uckyccrso, 1977. C. 110.
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[Toama Konpumxka «Kpucrabens» (1800) moBecTByeT 0 TOM, Kak B THXYIO U 01arooopas-
HYO HEBUHHYIO JKHU3Hb BOIIIIO MECTHYECKOE 310. [IpekpacHas sKeHIMHA — WK 3JI0H TyX —
OKOJIJIOBBIBACT HOYBIO I0HYI0 KpricTabesb, Korja OKa3bIBacTCs B €€ TIOCTEIH:

A star hath set, a star hath risen,

O Geraldine! since arms of thine
Have been the lovely lady’s prison.
O Geraldine! one hour was thine —
Thou’st had thy will!

Kpucrabenb BO BIAaCTH YKaCHOTO CHa.
3Be3/a 3aKaTuiach, B3OIIJIA 3BE3/a.
O, JIxepanpanHa, TOT Yac, KOrma
TBoM 00BATHS CTATH TIOPHMOU
Jlyist mpesnecTHOM e — TOT Yac ObLT TBOM!
(ITep. I'. iBanoBa)

Croxxetnble 3meMeHThl «Kpucrabenn» mnosropsitorcs B ctuxorsopeHuu Ilo «Cns-
mas» (1831): yurarens HaOIIOAAET «COH» yMepIIeH MPEeKpPacHON BO3JIIOOICHHON JIH-
pPHUYECKOTO Ireposi, 371ble IpU3padyHble TEHU B €€ KOMHATe.

The lady sleeps! Oh, may her sleep,
Which is enduring, so be deep!

Heaven have her in its sacred keep!

This chamber changed for one more holy,
This bed for one more melancholy,

I pray to God that she may lie

Forever with unopened eye,

While the pale sheeted ghosts go by!

Cout kpacota! Ha nonruit cpok
[Tycts Oynet con ee Tmyook!
Moumnro g bora, 4To HaJ HaMHu,
a ¢ HepacKpbITBIMU O4aMHU,
OHa 3/1eCh BEKOBEYHO CITHT,
Mex TeM Kak poil TEHEeH CKOJIb3HT,
U nyxu B caBaHax M3 JpIMa
WnyT, npoxa, npoxXoasT MUMO.
(ITep. K./I. bansmonTa)

TekcThl XapakTepu3yrTcs 001Iel HeJ0CKa3aHHOCThIO, He3aBEPIIEHHOCTHIO, aTMOC-
(epoii Taitael. Camble CyIIeCTBEHHBIE BOMPOCHI OCTAIOTCS 0€3 OTBeTa: KTO Takas J[xe-
panpauHa, moyemy oHa npunuia Kk Kpucrabenb, qeHCTBUTENHLHO JIW OHA J0Yb CTapOro
Jpyra ee OTla WY JIMIIb JIypadalluii BCIO CEMbIO 3JI0M ayX, Bammup? YTo MMEHHO
yBuaena Kpucrabens Houbto? [Touemy ymepna cosimasi? Uto 3a TeHU BOKpPYT Hee?

EcTb u ¢opmanbHbIE CXOACTBA ABYX MPOU3BEIACHUN: MOBECTBOBAHNE TTPEPHIBAIOTCS
PUTOPUYECKUMU BOIIPOCAMU, OOpaIlleHHBIMU K YUTATENI0 WIH K Tepoto. X pyHkums —
OouyepelHOe yKazaHHe Ha HEAOCKAa3aHHOCTh M TAaWHCTBEHHOCTh COOBITHI, yCUIEHHE
SMOLIMOHAJIBHOTO BO3JECUCTBUSA HAa COCTOSHUE YATATEIS.

Alas! what ails poor Geraldine?
Why stares she with unsettled eye?
Can she the bodiless dead espy?
Why is thy cheek so wan and wild,
Sir Leoline? <...>
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Jlxepanbauna OeHAast — YBBI, YTO C HE#t?
[Touemy Tak cTpaHHO OHA TJISJIUT,
W MepTBYIO BUAUT BO ThME HOUHOU?
[Touemy Tak GrmemHa TBOS mIEKa,
Cop Jleonain?<...>
(«Kpucrabenby»; nep. I. IBanoBa)

Cp.:
Oh, lady dear, hast thou no fear?
Why and what art thou dreaming here?

Oh, lady bright! can it be right —
This window open to the night?

Te0st TpeBOTM HE THETYT?
O "eMm u Kak ThI TPE3UIIb TYT?
O, Heru no4Yb! TyT KaK IOMOYH?
3aueM OKHO OTKPBITO B HOUB?
(«Cnsmrasi»; ep. K. JI. banpmonTa)

Camoe un3BectHoe ctuxoTBopeHue Ilo «Bopon» (1845) ominyaercss My3bIKalbHO-
CTBIO, XyHO)KECTBEHHON BBIPA3UTEIBbHOCTHIO U MUCTHYECKON aTMocdepoii. B ocHoBe
CIOXeTa ATOW Oasutajbl JIeKUT TAMHCTBEHHBIN BU3UT TOBOPSILETO BOPOHA K yOUTOMY
ropeM MOJIOJIOMY Y€JOBEKY, MOTepsBILIEMY CBOIO BO3/II00JIeHHYI0. B oTBeT Ha Bompo-
Chl, TIOJIHbIE OTYAsSHUS M HAJEXKJbl, BOPOH MOBTOPSIET CIOBO «nevermore» («0osbuie
HUKOT/a»), 4YeM yCcyryOisieT nylieBHble Myku reposi. [1o 3auMcTBoBan putmMuky «Bopo-
Ha» U3 CTUXOTBOPEHMs OpUTaHCKOI mosTecchl Dnu3zader bappert «CparocTBo Jleau
Jxepanbauasl» («Lady Geraldine’s Courtship»), HO MOXHO MTPenIONOXKUTE, 9TO «Bo-
pOH» ObLT MHOTUM 00s13aH TPAJAUIIUHU JINTEPATYPHOH Oasjiaasl BOOOIE U 0COOCHHOCTSIM
«Cxkazanus o crapom mopexozae» Konpumka (1798) B wactHoctu. CocpeoToOueHHOCTD
Ha OJJHOM Tparu4eckoM COOBITUH, BHYTPEHHHE PU(PMBI, aHAQOpPbI, YACThIE U PUTMHY-
HbI€ TIOBTOPHI MPUCYIIH O0OUM TEKCTaM U MPU3BAHBI CTYCTUTh KPACKHU, YCUIIUTH OIILY-
LICHUE HANPSDKEHMS], TPEBOTH, TallHbI Y YNTATEIS:

Ah, distinctly I remember it was in the bleak December;

And each separate dying ember wrought its ghost upon the floor.
Eagerly I wished the morrow; —vainly I had sought to borrow
From my books surcease of sorrow — sorrow for the lost Lenore

AX, s BCIOMHHAIO SICHO, OBLI TOT/Ia JIeKaOph HEHACTHBIH,
1 oT xa)x1011 BCIIBILIKYA KPACHOM TEHb CKOJIB3UJIA HA KOBEP.
JKnmam s mHS W3 MpadHOU JIajd, TIIETHO JKIall, YT00 KHUTH JTaJIH
OO6nerdenpe OT mevyaid 1Mo yrpadeHnoi JImaop,
ITo csToit, yTO Tam, B Dneme aHrensl 30ByT JIuHop, —
bespimMenHOI 31€Ch € TEX MOp.

(«Bopon»; mep. M.A. 3enkeBuya)

And the Raven, never flitting, still is sitting, still is sitting

On the pallid bust of Pallas just above my chamber door;

And his eyes have all the seeming of a demon’s that is dreaming,

And the lamp-light o’er him streaming throws his shadow on the floor;
And my soul from out that shadow that lies floating on the floor

Shall be lifted — nevermore!
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U cunut, cuaut Hag aBepbio BopoH, onpasiss nepses,

C Grocra Giiegnoro [lamransl He ceTaeT ¢ 3TUX MOP;

OH MIOUT B HEABM)KHOM B3JIETE, CJIOBHO JIEMOH ThMBI B JIPEMOTE,

1 nog nrocTpoii, B m030510TE, Ha MOIY, OH TEHb POCTEP.

W nymoit u3 3T0oi TeHU HE B3J€4y 5 C 3TUX IOP.

Huxoraa, o, nevermore!

(«Bopon»; mep. M.A. 3enkeBry4a)

Cp.:

The ship drove fast, loud roared the blast,

And southward aye we fled.

And now there came both mist and snow,

And it grew wondrous cold:

And ice, mast-high, came floating by,

As green as emerald.

Kopabns neten, a rpom rpemen,
U nuipuin MBI Ha OT.
4! BCTPETUJI HAC TYMaH U CHET
U 3ap1e X0I0/14a,
Kaxk n3ympyn, Ha Hac IJIBIBYT
Kpyrom rpomans! nbaa.
(«Ckazanue o crapom Mopexozaey; nep. H.C. 'ymunesa)

Ha copepixaTenbHOM ypOBHE TakkKe O4eBUIHBI cxoicTBa. [lepBoe — 00Opa3 MTHUIIBI
(BopoHa mwiH anbbaTpoca) — 0OHOBPEMEHHO 20CMA U XO35UHA, UMEIOIIETO BIACTh HaJl
repoem, NpuHaJIekKalero cpasy U peajlbHOMY, U IOTYCTOPOHHEMY MHUPY; OT 3TOTO ro-
CTSI He803MOJICHO u3basumuvcs: b0, kak y Ilo, OH ocTaHEeTCs PAIOM C JTUPUUYECKUM
repoeM, 1100, kak y Konpumaxka, ero 3anpeweno yousars. B HeKoTopoM cMbIcie geuyas
nmuya UTpaeT poilb 3HaKa CyAbObl B 000UX MPOU3BEAeHUAX. BTopoe BakHOE CXOJICTBO
ATUX MPOU3BEICHUN 3aKJTFOYAeTCs] B TOM, YTO 00a reposi BHIHYKIEHBI HAXOAUTHCS B
COCTOSIHUM «KU3HU IIOCIIE€ CMEPTH»: OHU OXBAu€Hbl OJIHOW-€ITMHCTBEHHOW MBICIIBIO U
UCTIBITHIBAIOT AYIIEBHBIE MYKH MOCJE COOBITHI, MPOU3OMISANINX C HUMH.

OnHako ecTh M CYLIECTBEHHOE pa3inuue Mexay 3TuMu Tekctamu: [lo, pacckasbiBast
O MPUCYTCTBUHU B peaIbHOM MUPE UppallMOHATIBLHOM CHIIBI 3714, pa3pabarbiBas MOTHUBBI,
KOTOpbIE B JHUTEparypy BBenl paHee Konpuk, JWIlIaeT MOBECTBOBaHUE AUAAKTU3MA,
MOpaJin3Ma, 4aCcTo NPUCYIIUX TEKCTaM MOCJIEIHETO.

Hakonen, o6parumcs k cruxorBopeHuto [lo «l'opox Ha mope» (1845). B Hem ¢ uc-
MOJIb30BaHUEM OOIIUX TIEMEHTOB rOTHYECKON (paHTaCTUYECKON TPAAHUIIMU OMKMCaH BOOO-
paxkaeMblil TOPOJI, KOTOPBIM MIPABUT oyiniieTBOpeHrne CMepTH. DTOT TEKCT MOXKHO HA3BaTh
npumepoM pereniuu mosmel «Kyoma Xan» Konpumxka. HacTpoeHne u BO3BBIIICHHBIH,
MAaTeTUYECKUI CTUIIh MEPEKINKAIOTCS; 00a TEKCTa HACHIIIEHBI SMUTETaMU (U MPEKIe
BCETo npuiarareabHbIMHI). CTUXOTBOPHBIE pa3Mephbl YaCTO MEHSIFOTCS, CIIOKHBIMU TAK)KE
SIBIISIIOTCS MOZIETTU PU(PMOBKH, B KOTOPHIX KOMOMHUPYIOTCS OMOSCHIBAIONIASI, CMEXKHAs U
nepeKkpecTHas pudmsl.

Komno3unmonHoe crpoeHre TEKCTOB OY€Hb MOX0Xke, HO «l 0poa Ha MOpe» — 3TO Kak
Obl yacTH4HBIH HeratuB oT «Kybna Xan» (4acTU4HBIH, TaKk KaKk He Bce ()parMeHTHl I0-
ambl Konmpumka oTpaxkeHsl B cTUXoTBOpeHun [10). O6a cTUXOTBOPEHUS HAYMHAIOTCS C
TIPEJCTABJICHUSI TIPABUTEIISI, BIAICIOIIETO PAaBHO TPaHIMO3HBIMH, HO TPOTHUBOTIOIOXK-
HBIMU 10 «HACTPOCHUIO» LIapCTBAMU:
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Lo! Death has reared himself a throne
In a strange city lying alone.

3necs CmepTh cede BO3/ABHITIA TPOH,
31ech ropo/I, MPU3PaYHBbIii, KaK COH.

(«T'opox Ha Mmopey; mep. K.JI. banemoHTa)

In Xanadu did Kubla Khan
A stately pleasure-dome decree...

B cTpane Kcanag 6marocinoBeHHOM
JBopen nmoctpoun Kyona Xam...

(«Kybma Xany; nmep. K.JI. bansmonTa)

[Totom cnenyer ApKUil POMaHTUYECKUH EH3aX, B LEHTPE KOTOPOTO HAXOAUTCS BO-
JTHOE€ MPOCTPAHCTBO: Oypisniuii notok y Kompumxka u 3acteiBias yrpromas mans y [lo,
a 3aTeM U OIIMCAaHUE BEJIMYECTBEHHOTO LapcTBa. M TaM 1 TaM MOXKHO yBHJIETh CILIETE-
HUE MCKYCCTBEHHOI'O M NPUPOJHOrO, HO €CiM B TekcTte Konpumka xkuBoe, Ionopoa-
HOE, I[BETYyIlee MpeodiiafaeT U co3AaeT abCOMIOTHYIO0 TapMOHHIO C TEM, YTO CO3AaHO
pykamu uenoBeka, To y Ilo unrtarens HabmoqaeT MpauHblii 0€3:)KMU3HEHHBIN Mei3ax, riue
JlaXKe paCTEHUsI CTEKJISTHHBIE, KAMEHHBIE, MPAMOPHBIE:

Up shadowy long-forgotten bowers

Of sculptured ivy and stone flowers —
Up many and many a marvellous shrine
Whose wreathed friezes intertwine

The viol, the violet, and the vine.

Cpenu u3BasgsHHBIX O€CEOK,

Cpenu pacTeHui n3 KaMHEH,

Cpenp MOTHBIX CMYTHOH MTJION Oeceox,
I'ne ceTbto MpaMOpHOM TOPSAT

®duanky, TUTIOI ¥ BUHOTPA.

(«['opon Ha mope»; nep. K.JI. bansmonTa)

B koHI1e aBTOPEHI aneutupyoT 1160 k 00pasy pas (Konpumxk), miudo k oOpazam u pas,

u ana (ITo).

But lo, a stir is in the air!

<...>

As if the towers had thrust aside,

In slightly sinking, the dull tide —
As if their tops had feebly given

A void within the filmy Heaven.
<...>

And when, amid no earthly moans,
Down, down that town shall settle hence,
Hell, rising from a thousand thrones,
Shall do it reverence.

Ho uay! Bo3nukina apoxs B BoiHe!
<..>

Kax Oynro GamrHu, BOpYT OCeB,
Pasbsiiin B MOpe COHHBIHN 3€B, —
Kax 6ynTo nx Bepxu, BIOTbMax
[Ipo6Gen ponunu B Hebecax.

<..>
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U B yac, xorga, CTCHS B BOJIHE,
Coiizet TOT TOpoJ K TTyOHHE,
IIpusiB ero B CBOIO TIOPHMY,
Boccraner 40, xauas TbMmy,
U Bech MOKIOHUTCS EMY.
(«I'opon Ha mopex; nep. K.JI. banesmonTa; kypcus Ham. — B.X.)

Weave a circle round him thrice,
And close your eyes with holy dread
For he on honey-dew hath fed,

And drunk the milk of Paradise.

IIpen necHoneBLEeM B30p CKIOHUTE,
W, aToii rpe3sl ciblla 3B0OH,
CoOMKHEMCST TECHBIM XOpoBOOOM,
3aTeM 4TO OH BOCKOPMIICH MEIOM
N mnexoMm Pas nanoeH!
(«Ky6na Xanx»; nep. K.JI. banbmoHTa; Kypcus Ham. — B.X.)

B 3axmrouenue momuepkHeM, yTo dcTeTHKa, punocodus u mupuka C.T. Kompun-
’Ka CHJIBHO MOBJIHSUTH HA Bo33peHus J.A. Ilo, omHako dunocodus u XymoKeCTBEHHOE
TBOPUYECTBO MOCJIEAHETO HUKOTA HE ObUIH CIEMBIM MEePEIoKEHUEM UYKUX UJIeH, SBIIS-
SICh CKOPEE JUAJIOrOM HIIU JJaXKe MOJIEMUKOM.
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